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THE REGISTRY of the International Criminal Court (the “Court”):

NOTING the “Decision ordering the release of Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques
Mangenda Kabongo, Fidele Babala Wandu and Narcisse Arido” dated 21 October
2014;1

NOTING the “Urgent Motion for Interim Stay of the “Decision ordering the release

of Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidele Babala Wandu
and Narcisse Arido” dated 21 October 2014; 2

NOTING the “Order on the filing of a response by Mr Jean-Jacques Mangenda
Kabongo, Mr Aimé Kilolo Musamba, Fidele Babala Wandu and Narcisse Arido to the
Prosecutor's Urgent Request for Suspensive Effect of the "Decision ordering the
release of Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidele Babala

Wandu and Narcisse Arido" of 21 October 2014;3

NOTING the “Decision on the Prosecutor’s “Urgent Motion for Interim Stay of the
‘Decision ordering the release of Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda
Kabongo, Fidele Babala Wandu and Narcisse Arido”” dated 22 October 2014,
rendered by the Pre-Trial Chamber II;

NOTING the “Decision on the Prosecutor’s urgent request for for Suspensive Effect

of the "Decision ordering the release of Aimé Kilolo Musamba, Jean-Jacques

' 1CcCc-01/05-01/13-703
2|CC-01/05-01/13-705
% |CC-01/05-01/13-709
41CC-01/05-01/13-711
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Mangenda Kabongo, Fidele Babala Wandu and Narcisse Arido" of 21 October 2014”
dated 22 October 2014, rendered by the Appeals Chamber;>

NOTING rule 176(2) of the Rules of Procedure and Evidence and regulations 23 bis

of the Regulations of the Court;

CONSIDERING that the Single Judge, in the “Decision ordering the release of Aimé
Kilolo Musamba, Jean-Jacques Mangenda Kabongo, Fidele Babala Wandu and Narcisse
Arido”, noted the visa for the United Kingdom, expiring in August 2015, held by Mr

Jean Jacques Mangenda Kabongo;

CONSIDERING that the Chamber ordered the Registrar to promptly make all the
practical arrangements which are necessary and appropriate for the purposes of the

enforcement of this decision;

INFORMS the Single Judge as follows:

1. On 21 October 2014, the Registry notified the decision of the Chamber to the

British authorities.

2. On 22 October 2014, the authorities of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland revoked the visa held by Mr Jean Jacques Mangenda
Kabongo, with immediate effect. As a result, he is no longer permitted to enter

their territory.

3. The Registry was informed of this decision by an e-mail sent by the Embassy

at 16h44 on 22 October 2014.

® |CC-01/05-01/13-718
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4. On the same day, the Registry proceeded with the notification of this
administrative decision to Mr. Mangenda at 17.30 upon the request of the

British authorities.

5. The annex containing the note verbale of the British authorities is classified
public, upon agreement of the said authorities. The three remaining annexes
to this filing are classified confidential as they make reference to personal

information concerning Mr. Mangenda and to names of ICC staff members.

TRANSMITS in annexes:

The note verbale dated 21 October 2014 sent by the Registry to the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as well as the memorandum
of notification ( Annex 1 — Confidential);

- The note verbale of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
dated 22 October 2014 (Annex 2 - Public);

- The letter addressed to Mr Jean Jacques Mangenda Kabongo by the UK Visa
and Immigration Office, dated 22 October 2014 as well as the proof of
notification (Annex 3 — Confidential);

- The refusal of entry clearance addressed to Mr. Jean Jacques Mangenda

Kabongo dated 22 October 2014 (Annex 4- Confidential).

RESPECTFULLY SUBMITTED,

(V3
= —/_
Marc Dubuisso‘WwDivision of Court Services
ehalf of the Registrar

Dated this 22 October 2014

At The Hague, The Netherlands
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